VOLUMEN 2

SECCIÓN 3: 

CONDICIONES PARTICULARES

CONTENIDO

Artículo 2:
Legislación aplicable al Contrato y lengua utilizada
2.1
El contrato se rige por la legislación colombiana.
2.2
La lengua utilizada será el español.
Articulo 3: 
Orden de prelación de los documentos contractuales
Los siguientes documentos se considerarán, leerán e interpretarán como parte integrante del presente Contrato y tendrán el orden de prelación siguiente:

a)
Contrato, 

b)
Condiciones Particulares del Contrato,
c)
Condiciones Generales del Contrato,
d)
Especificaciones Técnicas,
e)
Planos y documentación técnica,
f)
Estado de mediciones, incluidas las correcciones aritméticas, con detalle de precios unitarios y presupuesto,
g)
La oferta con su apéndice,
h)
Todos los demás documentos que formen parte del Contrato.
Articulo 4: 

Comunicaciones por escrito
A la dirección del órgano de contratación: Comisión Intereclesial de Justicia y Paz, calle 61ª, número 17-26. Barrio San Luis,  Bogotá. 

Artículo 5:
Supervisor y su representante

El contratista trabajará directamente supervisado por la comunidad beneficiaria, y por el órgano de contratación.
Artículo 7:

Subcontratación
N/A
Artículo 8:
Entrega de documentos


N/A
Articulo 9: 

Acceso al solar
9.1.
Se llama la atención del Contratista sobre la presencia de un Jefe de Delegación de la Comisión Europea en el estado del Órgano de Contratación. El Contratista debe proporcionar al Jefe de Delegación acceso libre al solar, fábricas, talleres, etc. y en general asistir al Jefe de Delegación, de las misma manera que el Supervisor en el ejercicio de sus funciones. Las mismas obligaciones se aplican respecto de los representantes designados por el Jefe de Delegación. 

Toda correspondencia entre el Contratista y el Órgano de Contratación o Supervisor debe ser copiada, para información, al Jefe de Delegación de la Comisión Europea en la siguiente dirección:

Calle 116, No 7– 15, Interior 2 -  Piso 12, Edificio Cusezar.

Barrio Santa Bárbara. Bogotá
Colombia

Artículo 12:
Obligaciones generales del Contratista
12.8 
Las medidas de visibilidad deben respetar las normas establecidas en la Comunicación y el Manual de Visibilidad de la Unión Europea en la acción exterior publicados por la Comisión Europea: http://ec.europa.eu/europeaid/work/visibility/index_es.htm 
Artículo 12 bis:
 
Contratos de concepción y ejecución

N/A
Artículo 15:
Garantía de ejecución

15.1 El importe de la garantía de ejecución será < especifíquese el porcentaje, que debe estar comprendido entre el 5 y el 10% > del valor del contrato y de cualquier modificación del mismo. 
Debido al bajo valor del contrato y a las condiciones específicas de los posibles contratistas (campesinos afro sin cuentas bancarias que se han especializado en la construcción de embarcaciones),  esta garantía no se exigirá.
Artículo 16:
Seguros

16.4.
Las cantidades cubiertas por los seguros de riesgo y de responsabilidad civil serán:  limitadas (especifíquese cantidad y moneda). $4.000.000 
Artículo 17:
Programa de ejecución operativa de las obras 

La chalupa será construida en Turbo . Y supervisada así, de forma continuada por los miembros de la comunidad y del órgano de contratación. Cualquier desperfecto o fallo reclamado por la comunidad o por el órgano de contratación, deberá ser corregido de inmediato por el contratista. 
Artículo 19: 
Planos del Contratista
La comunidad beneficiaria explica al contratista el diseño de la chalupa que requiere, y aprueba el diseño y los materiales ofrecidos por este. 
Artículo 20:
Suficiencia del precio de la oferta


El precio negociado entre el órgano de contratación y el contratista, tras recibir la oferta del este último, será suficiente para cubrir todos los gastos en que este necesita incurrir, para la ejecución del contrato. 
Artículo 21:
Riesgos excepcionales


N/A
Artículo 24:
Obstrucción del tráfico

N/A
Artículo 27:
Materiales de demolición

N/A
Artículo 29:
Obras provisionales

N/A
Artículo 30:
Análisis del suelo

N/A
Artículo 32:
Patentes y licencias

N/A
Artículo 34: 
Plazo de ejecución operativa de las obras
34.1
 3 meses y ½ ( tres meses y medio)
Artículo 36:
Retrasos en la ejecución operativa
36.1
El índice de la indemnización a tanto alzado en caso de retraso en la finalización de las obras será del 0.1% del precio del contrato por cada día o parte del mismo comprendido entre el final del período de ejecución operativa de las tareas y el día efectivo de finalización de las obras, con un máximo del 10% del precio del contrato o, si el contrato estuviera dividido en fases, un 10% del precio de cada fase. 
Artículo 39:
Registro de obra

N/A
Artículo 40:
Origen y calidad de la obra y de los materiales

40.1
 Todos los bienes y materiales incorporados en las obras o exigidos por ellas deberán ser originarios de un Estado miembro de la UE o de un país o territorio de las regiones cubiertas y/o autorizadas  por los instrumentos específicos aplicables al programa ALA con cargo al cual se financia el presente contrato. A este propósito, el término "origen" significa el lugar en el que los materiales y/o el equipo han sido extraídos, cultivados, producidos o  fabricados y/o el lugar desde el que se han prestado los servicios. El origen de los bienes deberá determinarse conforme a las normas establecidas en el Código Aduanero Comunitario o en los acuerdos internacionales de los que sea signatario el país en cuestión.

Cuando se importen bienes se deberá informar de cualquier cambio en el origen especificado al Supervisor del proyecto, que deberá aprobarlo.

40.2.
Los trabajos, objetos, dispositivos, equipos o materiales utilizados en la construcción  debe cumplir con:

(*) las condiciones previstas en el modelo de oferta técnica de este expediente.
Artículo 41:
Inspección y pruebas


La comunidad beneficiaria inspeccionará directamente la construcción de la chalupa, y probará su rendimiento antes del cierre del contrato. 
Artículo 43:
Propiedad de las instalaciones y los materiales

43.2 [Indíquese si las instalaciones, obra temporal, equipos y materiales que se encuentran en la obra pasan a ser propiedad del Órgano de Contratación sobre la base de las disposiciones del artículo 43 de las Condiciones Generales y el instrumento o instrumentos jurídicos utilizados
N/A
Artículo 44:
Principios generales en materia de pagos
44.1.
Los pagos se efectuarán en pesos colombianos.
44.3.
Previa autorización, el pago al Contratista de las cantidades debidas con arreglo a los certificados de pagos a cuenta y a la liquidación final emitida por el Supervisor serán abonados por el Órgano de Contratación en un plazo de  días

Artículo 46:
Prefinanciación

46.1 y 2
[Indíquese si es posible la prefinanciación, en qué cantidad y en qué condiciones (el total de la prefinanciación no debe exceder el 10% el precio original del contrato respecto del anticipo a tanto alzado, y 20% para la restante prefinanciación] 
A fin de obtener un pago de prefinanciación, el Contratista deberá remitir al Supervisor la solicitud del pago y la garantía de ejecución conforme al artículo 15. Si se solicita prefinanciación y dicho pago excede de 150.000 EUR, el Contratista deberá presentar una garantía financiera por el importe íntegro del pago de    prefinanciación.

46.8
La devolución de la prefinanciación tendrá lugar por medio de deducciones basadas en solicitudes mensuales.
a) 
La devolución de la prefinanciación a tanto alzado (con un máximo del 10%) tendrá lugar por medio de la deducción sobre los sucesivos pagos y, si fuera necesario, sobre el saldo debido al Contratista. La devolución comenzará con el primer pago y se completará, como muy tarde, en el momento en que el 80% de la cantidad total del contrato haya sido satisfecha.

La devolución se efectuará en la misma moneda que la prefinanciación.

La cantidad a deducir de cada pago se calculará usando la fórmula siguiente:

R = 
Va  x   D

Vt  x  0.8

, en la cual: 

R = 
cantidad a devolver

Va = 
cantidad total de la prefinanciación
V t =
cantidad inicial del contrato

D =
cantidad del pago a cuenta
El resultado se redondea a dos cifras decimales 
b) 
La devolución de la prefinanciación para la planta, maquinaria y herramientas y la correspondiente a otros desembolsos prioritarios (con un máximo del 20%) será devuelta por medio de deducciones sobre los sucesivos pagos y, si fuera necesario, sobre el saldo debido al Contratista. La devolución comenzará con el primer pago y se completará, como muy tarde, en el momento en que el 90% de la cantidad total del contrato haya sido satisfecha. 
La cantidad a deducir de cada pago se calculará usando la fórmula siguiente:

R = 
Va  x   D
Vt  x  0.9

, en la cual: 
R = 
cantidad a devolver

Va = 
cantidad total de la prefinanciación 

V t =
cantidad inicial del contrato

D =
cantidad del pago a cuenta
Artículo 47:
Retenciones

47.1 [Indíquense las modalidades de funcionamiento de las retenciones.  SE aplicó la retención del 3.5% por compra
Artículo 48:
Revisión de los precios

En los contratos de un importe igual o superior a 5.000.000 EUR, es obligatorio el empleo de la fórmula de revisión de precios calculada sobre la base de coeficientes establecidos en el desglose detallado de la sección de precios (volumen 4 del expediente de licitación).

En los contratos de importe inferior a 5.000.000 EUR, si el Órgano de Contratación solicitara durante el procedimiento de licitación que los licitadores presenten la información de la sección desglose detallado de precios (volumen 4 del expediente de licitación), éste empleará la fórmula de revisión de precios establecida en el artículo 48.2. De no ser así, el Órgano de Contratación empleará su propia fórmula de revisión de precios.

 48.1
Se considerará que los precios que figuran en la oferta del Contratista (volumen 4, sección desglose detallado de precios) han sido establecidos sobre la base de las condiciones económicas en vigor 30 días anteriores al último día del plazo de la presentación de las ofertas (fecha de referencia). En caso de variación de las condiciones económicas durante el período de ejecución de las obras, los certificados mensuales de pagos a cuenta serán reajustados por aplicación de las fórmulas de revisión de conformidad con el artículo 48.2
48.2 
La revisión de precios se calculará aplicando dos fórmulas (a) fórmula proporcional y (b) fórmula mono-material aplicable al cemento, el hormigón y el acero para forjados.

(a)
los montantes de los pagos a cuenta, disminuidos del montante de devolución eventual de la prefinanciación, serán revisados por aplicación de la siguiente fórmula:

P = Po [(a + b (
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En la que:
P: 
Montante revisado en más o en menos del montante del pago provisional del mes correspondiente 

Po: 
Montante del pago provisional antes de la revisión, calculado a precios del contrato  y deduciendo la prefinanciación.
E0 :
Sueldo diario oficial del siguiente equipo:  en Colombia en la fecha de referencia.

En :
Igual que el anterior, pero en el mes "n";

CH0:
Porcentaje de incremento de los costes sociales aplicables al salario de los trabajadores, según resulte de la aplicación de la normativa oficial en Colombia en la fecha de referencia.

CHn:
el mismo índice pero en el mes "n";

Mt0:
índice oficial de suministro y mantenimiento de los elementos fijos y móviles de los materiales de construcción, incluyendo vehículos, maquinaria, herramientas y piezas de recambio necesarios para las obras de ingeniería civil, publicados en <indíquese dónde está publicado el índice elegido y por quién>
Mtn:
el mismo índice pero en el mes "n";

G0 :
Precio oficial del gasoil en el surtidor en Colombia en la fecha de referencia (precio totalmente exonerado de impuestos si el contrato está así exonerado) 

Gn :
el mismo precio, pero en el mes n (exonerado si el contrato lo está);

Txo:
Tipo de cambio de la moneda de pago/moneda en la cual se expresa el índice elegido en la licitación, en la fecha de referencia;

Txn:
Mismo tipo de cambio pero en el mes "n".

Los índices (CH, Mt y G) serán elegidos entre los más fiables de los disponibles. La descripción de los índices seleccionados debe ser transcrita literalmente en las prescripciones arriba indicadas, señalando con precisión el organismo responsable y el título de la publicación donde puede ser encontrada.
Los coeficientes a, b, c y d serán fijados por los licitadores a partir del cuadro de precios descompuesto presentado en su oferta. El Contratista deberá justificar sin ambigüedades los coeficientes propuestos mediante cálculos matemáticos. El total de los coeficientes deberá ser igual a 1. 

Existen dos opciones posibles a la hora de elegir una fórmula de revisión mono-material:

Opción b1: elegir un índice basado en el precio de los materiales (Mat0)
Opción b2: elegir como referencia los índices oficiales de materiales   (Io)
(b1) – La revisión de precios para: asfalto, acero para forjados y cemento será calculado aplicando la fórmula siguiente separadamente para cada uno de los componentes:

Dm = Qn C x (Matn/Txn  –  Mat0/Tx0)
Dm: 
Pago provisional (en más o en menos) a pagar por los materiales para los cuales se admite una fluctuación durante el mes "n";
Qn: 
Cantidad de trabajos ejecutados durante el  mes "n" en el cual intervienen uno o varios de los materiales implicados;
C: 
Proporción de materiales revisables utilizados en las cantidades de trabajos Qn;


El valor del coeficiente C se define  a continuación:
· En relación con el cemento, los coeficientes C son iguales a la proporción en toneladas por metro cúbico de materiales o de hormigón prevista en el contrato.
· En relación con los forjados, los coeficientes C se expresan en toneladas de acero incorporadas por metro cúbico de hormigón armado según consta en los planos de forjado.
· En relación con el asfalto, el coeficiente C se expresa en toneladas de asfalto <indíquese la categoría- por ejemplo: 60/70> por <para el asfalto es necesario tener en cuenta la unidad de medida especificada en los precios unitarios del hormigón asfáltico (ej: m3, m2, tonelada…) la descripción del coeficiente C deberá adaptarse en consecuencia> de producto asfáltico considerado.

Mat0: 
Precio del suministro de los materiales considerados en la fecha de referencia.

Matn
 Precio del suministro de los materiales considerados en el mes "n".

Txo:
Tipo de cambio de la moneda de pago/moneda en la cual se expresa el índice elegido en la licitación, en la fecha de referencia;
Txn:
Tipo de cambio de la moneda de pago/moneda en la cual se expresa el índice elegido en la licitación, en el mes n de incorporación del material a la obra.

(b2) – La revisión de precios del: asfalto, acero de forjado y cemento será calculada por aplicación de la siguiente fórmula separadamente para cada uno de los componentes.

Dm = Qn C Po 
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donde:

Dm:
Pago provisional (en más o en menos) a pagar por los materiales para los cuales se admite una fluctuación durante el mes "n".

Qn:
Cantidades de obra ejecutadas durante el mes "n" en las que intervienen uno o varios de los materiales sujetos a fluctuación.

C:
Coeficiente de transformación de las unidades en las que las cantidades Qn están expresadas.


El valor del coeficiente C se define  a continuación:

· En relación con el cemento, los coeficientes C son iguales a la proporción en toneladas por metro cúbico de materiales o de hormigón prevista en el contrato.

· En relación con los forjados, los coeficientes C se expresan en toneladas de acero incorporadas por metro cúbico de hormigón armado según consta en los planos de forjado.

· En relación con el asfalto, el coeficiente C se expresa en toneladas de asfalto <indíquese la categoría- por ejemplo: 60/70> por <para el asfalto es necesario tener en cuenta la unidad de medida especificada en los precios unitarios del hormigón asfáltico (ej: m3, m2, tonelada…) la descripción del coeficiente C deberá adaptarse en consecuencia> de producto asfáltico considerado.

Po:
Precio inscrito en la licitación del material a revisar en euro (o en moneda local)

Io :
Índice "materiales" en la fecha de referencia
In:
Índice "materiales"  en la fecha de adquisición.

Txo:
Tipo de cambio de la moneda de pago/moneda en la cual se expresa el índice elegido en la licitación, en la fecha de referencia;
Txn:
Tipo de cambio de la moneda de pago/moneda en la cual se expresa el índice elegido en la licitación, en el mes n de incorporación del material a la obra.

(c) 
Umbral de revisión- no habrá ningún umbral de revisión.

(d) 
Si el Contratista modifica el origen de las fuentes de aprovisionamiento de los materiales o de otros elementos que se empleen en la realización de las obras, informará de ello por escrito en el plazo de 30 días al Supervisor, quien modificará en consecuencia las disposiciones relativas a la revisión de precios incorporando los índices del nuevo país de origen.

Artículo 49:
Medición

49.1

(*) Este es un contrato a tanto alzado

Artículo 50:
Pagos a cuenta

50.1
]Se  pagará el 40% al inicio a los dos meses el 30% y contra entrega de la obra el 30% restante
Artículo 51:
Liquidación final
51.1. El proyecto de liquidación final se presentará a más tardar en el momento de la solicitud del Contratista del certificado de recepción provisional.
51.2. El Supervisor preparará y firmará la liquidación final en el plazo de 30 días a partir de la expedición del certificado de recepción definitiva referido en el artículo 62.
Artículo 53:
Retraso en los pagos

53.1
El interés de demora se calculará:
-
al tipo de redescuento aplicado por el banco emisor del Órgano de Contratación, si los pagos se efectúan en la moneda de ese país,
- en el primer día del mes durante el cual haya expirado el plazo, incrementado en tres puntos y medio. El interés de demora se aplicará al período transcurrido entre la fecha de expiración del plazo de pago y la fecha de adeudo en la cuenta del Órgano de Contratación.

Artículo 59:
Recepción parcial

59.3
Febrero de 2010
Artículo 60:
Recepción provisional

La comunidad beneficiaria y el órgano de contratación recibirán de forma provisional la chalupa, para ponerla a prueba, y poder determinar así el rendimiento de la misma y la ausencia de fallos o errores, que debieran ser reparados antes de la entrega definitiva. 

Artículo 61:
Garantía
61.1
Tal como se indica en el glosario de términos de los anexos generales, el periodo de garantía se define como el periodo fijado en el contrato que comienza a correr inmediatamente después de la fecha de recepción provisional, durante el cual al Contratista se le exige la ejecución total de las obras y la corrección de los defectos conforme a las instrucciones del Supervisor. Los derechos y las obligaciones de las partes en relación con este periodo de garantía vienen establecidos en el artículo 61 de las Condiciones Generales.
61.6.
[Precísese si el Contratista deba llevar a cabo la obra de mantenimiento debida al uso y desgaste normal del objeto del contrato] NO 
61.7
[Precísese si la duración de la garantía es inferior al máximo de 365 días. Precísese cualquier obligación adicional dentro de la garantía, e.g. garantía comercial.]
Artículo 68:
Resolución de litigios
68.4.
12.2.
Las diferencias que se deriven del presente contrato o que se planteen en relación con él y que no puedan solucionarse se remitirán a la jurisdicción exclusiva del  Código de Comercio que aplicará la legislación nacional del Órgano de Contratación.

Artículo 73:
 Otras disposiciones

N/A
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